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provide the Fund with the information
necessary for such surveillance, and, when
requested by the Fund, shall consult with
it on the member’s exchange rate policies.
The principles adopted by the Fund shall
be consistent with cooperative arrange-
ments by which members maintain the
value of their currencies in relation to the
value of the currency or currencies of other
members, as well as with other exchange
arrangements of a member’s choice con-
sistent with the purposes of the Fund and
Section 1 of this Article. These principles
shall respect the domestic social and political
policies of members, and in applying these
principles the Fund shall pay due regard
to the circumstances of members.

Section 4. Par values

The Fund may determine, by an eighty-
five percent majority of the total voting
power, that international economic condi-
tions permit the introduction of a wide-
spread system of exchange arrangements
based on stable but adjustable par values.
The Fund shall make the determination on
the basis of the underlying stability of the
world economy, and for this purpose shall
take into account price movements and
rates of expansion in the economies of
members, The determination shall be made
in light of the evolution of the international
monetary system, with particular reference
to sources of liquidity, and, in order to
ensure the effective operation of a system
of par values, to arrangements under which
both members in surplus and members in
deficit in their balances of payments take
prompt, effective, and symmetrical action
to achieve adjustment, as well as to arrange-
ments for intervention and the treatment of
imbalances. Upon making such determina-
tion, the Fund shall notify members that the
provisions of Schedule C apply.

Section 5. Separate currencies within a
member’s territories

(a) Action by a member with respect to
its currency under this Article shall be deem-
ed to apply to the separate currencies of all
territories in respect of which the member
has accepted this Agreement under Article
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Hvert medlem skal forsyne fonden med de
for overvégningen nedvendige oplysninger
og skal, efter anmodning fra fonden, radfere
sig med denne om dets valutakurspolitik.
De af fonden vedtagne retningslinier skal
vare forenelige med de samarbejdsordninger
hvorved medlemmer opretholder veerdien af
deres valuta i forhold til veerdien af et andet
medlems valuta eller andre medlemmers va-
lutaer sivel som med andre af et medlem
valgte valutakurssystemer, der er i overens-
stemmelse med fondens formél og denne
artikels afsnit 1. Disse retningslinier skal re-
spektere medlemmernes indenlandske sam-
fundsmsessige eller politiske forhold, og fon-
den skal ved deres anvendelse tage medlem-
mernes serlige forhold i betragtning.

Afsnit 4. Pariverdier

Fonden kan med en majoritet pa 85 pet. af
det samlede stemmetal beslutte, at den
internationale skonomiske situation tillader
indferelsen af et almindeligt geeldende va-
lutakurssystem baseret pa faste, men juster-
bare pariveerdier. Fonden skal tage sin be-
slutning pa grundlag af en vurdering af den
underliggende stabilitet i verdensgkonomien
og skal til dette formal tage hensyn til pris-
udviklingen og veeksten i medlemmernes gko-
nomier. Beslutningen skal tages i lyset af
udviklingen i det internationale valutasy-
stem. I den forbindelse skal der tages seexligt
hensyn, til felgende faktorer: kilder til ska-
belse af likviditet; med henblik p4 at sikre,
at et system med pariveerdier fungerer ef-
fektivt, ordninger hvorefter bade medlem-
mer med overskud og medlemmer med un-
derskud pé& betalingsbalancen griber ind
hurtigt, effektivt og symmetrisk for at
opnd en tilpasning, sivel som interventions-
arrangementer og ordninger til imedegdelse
af uligeveegte. Fonden skal, efter at en sa-
dan beslutning er taget, underrette medlem-
merne om, at de i tilleg C nwevnte bestem-
melser er geldende.

Afsnit 5. Forskellige valutaer inden for
samme medlems landomrdder

a. Ethvert skridt, som et medlem foreta~
ger over for sin valuta i henhold til denne
artikel, anses for at omfatte de forskellige
valutaer, der matte veere geldende i samt-
lige landomréder, pa hvis vegne det i hen-



